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Vokietijos Federalinio Prezidento Frank-Walter Steinmeier 

kalba Estijos, Latvijos ir Lietuvos prezidentų vizito proga 

surengtų pietų metu 

2021 m. rugsėjo 16 d. 

Bellevue rūmuose 

Epistula non erubescit. Laiškai neraudonuoja, kaip pasakė 

Ciceronas. Vokiškai šiandien sakome: popierius kantrus, jis gali viską 

ištverti. Ir jokių tiesioginių pasekmių nėra už tai, kas ant jo kartkartėmis 

prirašoma.  

Jums atvykus, išvydome eksponuojamus visiškai kitokius 

pavyzdžius. Dokumentas gali būti nekantrus, reikšmingas, gali pakeisti 

pasaulį. Būtent tai patvirtina Federalinės užsienio reikalų ministerijos 

politinio archyvo eksponatai, iš kurių iškyla permaininga mūsų šalių 

santykių istorija. Tai yra dokumentai, kūrę pasaulio istorija, pavyzdžiui, 

1920 m. liepos 15 d. „Laikinasis susitarimas dėl įprastų Vokietijos ir 

Latvijos santykių atkūrimo“, Jūsų tuometinių užsienio reikalų ministrų 

atsakymai į 1991 m. rugpjūčio 28 d. pasikeitimą notomis dėl 

diplomatinių santykių su Vokietija užmezgimo, Ir last but certainly not 

least (paskutinis, bet be mažiau svarbus dalykas): Norderšteto lėlių 

teatro draugystės grupės užklausa dėl galimybių pasirodyti Estijoje. 

Taip, juk kultūra taip pat yra neatsiejama mūsų dvišalių santykių dalis! 

šiandien tarsi užsidaro įvykių ratas: kadencijos pradžioje, 2017 ųjų 

vasarą, leidausi į ilgesnę kelionę po Jūsų šalis.  

Vis dar gerai prisimenu aną rugpjūčio dieną, lemtingąją rugpjūčio 

23 iąją. Tądien Taline, mieloji Kersti Kaljulaid, Mokslų akademijoje 

bandžiau atsekti, kaip rugpjūčio 23 iąją išsikristalizavo mūsų šalių 

istorija: pradedant tamsiausiomis valandomis, Hitlerio ir Stalino pakto 

pasirašymu 1939 metais ir baigiant džiaugsmingiausiomis „Baltijos 

kelio“ 1989 metais akimirkomis, laisvės vardan susikibusių žmonių 

grandine, įkvėpusia drąsius žmones ir mano šalies rytuose. Kalbėjau 

apie tai, kaip mūsų bendra istorija ir toliau lemia ir formuoja mūsų 

atsakomybę šiandien. Taip pat apie tai, kad istorija niekada neturi būti 
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naudojama kaip ginklas, o turėtų būti pamoka ir įpareigojimas kurti 

geresnę ateitį.  

Rygoje, mielas Egilsai Levits, drauge su Tavo pirmtaku turėjau 

galimybę apsilankyti Okupacijos muziejuje ir su jaunimu diskutuoti apie 

skaitmeninę ateitį.  

O Lietuvoje, mielas Gitanai Nausėda, kartu su Tavo pirmtake 

aplankiau Rukloje dislokuotą Bundesvero kontingentą, kuris yra labai 

konkreti mūsų aljanso solidarumo išraiška, ir pagerbiau Holokausto aukų 

atminimą Paneriuose.  

Ir praeitis, ir dabartis yra mūsų šalių santykių dalis. Būtent todėl, 

žvelgdami į praeitį, dabar galime kurti geresnį rytojų. 

Ankstesnių Jūsų vizitų metu išėjome pasivaikščioti po rūmų parką 

arba, kaip rašo Šileris: 

„[…] o ir patį save, kurs, iš kambario ankšto ištrūkęs, 

Nuo tuščių plepalų bėgu džiaugsmingai pas jus.“ 

Po ilgus mėnesius trukusių visuotinių suvaržymų, atšauktų kelionių 

į užsienį, asmeninio bendravimo stygiaus – tikras išsigelbėjimas ištrūkti 

iš ankšto darbo kabineto. Džiugu Jus vėl matyti, įsitraukusius į gyvą 

asmeninį pokalbį. 

Tad šiandien labai džiaugiuosi Jūsų viešnage, nes žinau, kaip 

stipriai esate susiję su mano šalimi, taip pat ir per savo asmenines 

biografijas.  

Mieloji Kersti, ne kartą pasinaudodama savo pareigomis atkreipei 

dėmesį į klimato kaitos keliamą pavojų ir net vykai į ekspediciją į 

Antarktidą. Praėjusią vasarą po pandemijos protrūkio buvai mano 

pirmoji oficiali viešnia. Su malonumu prisimenu Estijos ambasados 100 

ojo gimtadienio šventę ir mūsų bendrą vakarienę. O Tavo atvežtoji 

dovana – greitaeigis elektrinis dviratis – puiki. Patikėk, ir aš, ir mano 

darbuotojos bei darbuotojai lig šiol kasdien čia, rūmų parke, juo 

naudojamės. Jei šio vizito metu norėtum jį pasiskolinti, maloniai leisiu 

juo pasinaudoti – Berlynas juk puikiai dviratininkams pritaikytas 

miestas! 

Mus abu, mielas Egilsai Levits, sieja mūsų akademinis išsilavinimas 

– teisės studijos. Mano žiniomis, nėra nė vieno kito užsienio valstybės 

vadovo, turinčio kišenėje dviejų Vokietijoje išlaikytų valstybinių 

egzaminų diplomus ir dirbusio aukštesniajame apygardos teisme. Šiaip 

ar taip, po paskutinio mūsų pokalbio mano biuro vadovė atsiduso: „Na, 

toks tokį sutiko...“ Manau, kad nėra gražesnio komplimento už turiningą 

diskusiją. Sveikas atvykęs, mielas Egile.  

Mielas Gitanai Nausėda, Tu taip pat studijavai Vokietijoje, pažįsti 

šalį ir jos žmones, o jaunystėje net atlikai praktiką Vokietijos 

Bundestage. Europos Vadovų Taryboje padėjai įsteigti ES 

rekonstrukcijos fondą ir pasisakai už stiprią Europą, kuri ir užsienio 
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politikoje kalba vienu balsu. Džiaugiuosi, kad po Tavo pirmojo oficialaus 

vizito čia Berlyne ir trumpo susitikimo Sofijoje šiandien vėl galėsime 

pabendrauti. Sveikas atvykęs, mielas Gitanai! 

Šiandien turime dvigubą ir ypač džiaugsmingą progą švęsti – 

švenčiame mūsų šalių diplomatinių santykių užmezgimo ir Jūsų 

valstybingumo įtvirtinimo 100 ąsias metines ir minime diplomatinių 

santykių atkūrimo ir Jūsų atgautos nepriklausomybės 30 metį.  

Šiandien kaip partneriai Europos Sąjungoje esame kaip niekada 

anksčiau glaudžiai tarpusavyje susiję ekonominiais ir politiniais saitais. 

Mūsų įmonių ir universitetų, mūsų kultūros institucijų ir mokslinių tyrimų 

įstaigų mainai vystėsi taip dinamiškai, jog vargu ar galėjome tikėtis. 

Mūsų politiniai ryšiai yra glaudūs ir grindžiami pasitikėjimu.  

Taip, tai tiesa: Vokietijoje dažnai instinktyviai žvelgiame į Vakarus. 

Geležinės uždangos dešimtmečiai vis dar daro poveikį net ir praėjus 

keliems dešimtmečiams. Ir tiesa yra tai, kad Vokietijos ir Prancūzijos 

draugystė yra vieningos Europos pagrindas. Tačiau gera Europos politika 

bus sėkminga tik tuo atveju, jei mano šalis glaudžiai bendradarbiaus su 

visomis valstybėmis narėmis – tiek pietuose ir šiaurėje, tiek Europos 

centre ir šiaurės rytuose.  

Šiuo metu kaip tik vyksta didžiulė konferencija, kurioje visi mūsų 

sąjungos piliečiai turi balsą, tad kai kalbame apie Europos ateitį, norime 

girdėti Baltijos šalių ir jų piliečių balsus. Jūsų šalys yra Europos širdis. 

Jūsų šalių indėlis kuriant Europos ateitį vertingas ir būtinas. Būtent tai 

mes matome, kai sprendžiami užsienio ir saugumo politikos klausimai. 

Būtent todėl, kad Jūsų šalys yra prie ES išorės sienos, galite 

pasikliauti mūsų visišku solidarumu saugant šią sieną ir nuo ciniškų 

Baltarusijos režimo išpuolių.  

Kai žvelgiame už ES išorės sienų, žinoma galvojame šiomis dienos 

apie padėtį Afganistane. Pastarieji 20 metų iš Estijos, Latvijos ir Lietuvos 

karių pareikalavo nemažai pasiaukojimo. Transatlantinio aljanso 

Afganistane nesėkmę turime įvertinti kartu. Man jau dabar išryškėja dvi, 

atrodytų, prieštaringos pamokos: Europos saugumo be JAV nebus. Ir 

kita pamoka: privalome prisiimti didesnę Europos atsakomybę už 

Europos saugumą! Ne už NATO ribų, ne dubliuojant struktūras Europos 

Sąjungoje, bet kaip stiprūs, savimi pasitikintys europiečiai Šiaurės 

Atlanto Sutarties Organizacijoje. 

Kasdien Baltijos jūros regione matome kaip mums reikia NATO 

kaip stipraus aljanso. Man nerimą kelia tai, kad karinė įtampa prie Jūsų 

sienos, prie ES sienos vėl didėja. Beveik nebūna nė dienos, kad virš 

Baltijos jūros neskristų Rusijos kariniai orlaiviai, naikintuvai vis dažniau 

pažeidžia Jūsų šalių oro erdvę. Po Krymo ir Donbaso aneksijos 

pažeidžiant tarptautinę teisę ir karinių pajėgų dislokavimo Ukrainos 

pasienyje grėsmės ir incidentų rizika tapo tokia rimta, kokia nebuvo jau 

seniai. 
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Mano šios dienos žinia yra tokia: šioje situacijoje Jūs esate ne 

vieni. Kas kelia grėsmę Baltijos šalims, kelia grėsmę visam NATO 

aljansui, kelia grėsmę Vokietijai. Todėl Bundesveras vadovauja NATO 

daliniui Lietuvoje, todėl Vokietijos oro karinės pajėgos, rotuodamos su 

kitais NATO partneriais, saugo oro erdvę virš Baltijos jūros. Taip mes 

aiškiai parodome: NATO šalių teritorinis vientisumas ir nepriklausomybė 

yra nediskutuotini! 

Išties yra, jei iš viso yra, tik kelios šalys, kuriose lankiausi dažniau 

nei Jūsų šalyse būdamas federaliniu užsienio reikalų ministru ir 

pastaruosius beveik penkerius metus eidamas federalinio prezidento 

pareigas.  

Nekalbant apie diplomatinį protokolą ir politinius susitikimus, mane 

asmeniškai visada nepaprastai praturtindavo pokalbiai su menininkais ir 

intelektualais. Pavyzdžiui, turiu omenyje jaudinantį susitikimą su garsiu 

lietuvių poetu Tomu Venclova, arba latvių vargonininkės Ivetos Apkalnos 

ypatingąjį koncertą Hamburgo Elbės filharmonijoje, susitikimą su Arvo 

Pärtu Taline. Mane žavėjo ir nepaliauja žavėti Jūsų tėvynių, Jūsų trijų tik 

tariamai mažų valstybių kultūros lobiai ir daugialypiai, daugiasluoksniai 

ryšiai su Vokietija – net ir po to, kai lankiausi jose dešimtis kartų.  

Turime tiek daug bendra. Tad pakelkime taures! Už mūsų šalių ir 

tautų draugystę! Už mūsų bendrą ateitį laisvėje ir taikoje! 


